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         ŚWIĘTOKRZYSKI
WOJEWÓDZKI INSPEKTOR
   INSPEKCJI HANDLOWEJ
	










          Kielce, dnia 30 maja 2019 roku
ŻG.8361.34.2019
DECYZJA nr  89/2019

Na podstawie art. 40 a ust. 1 pkt. 3 i 4  ustawy z dnia 21 grudnia 2000r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U.  z 2018 r. , poz. 2164 z późn. zm.) oraz art. 104 § 1 i 2  ustawy  z dnia 14 czerwca 1960 r. kodeks postępowania administracyjnego (Dz. U. z 2018 r. poz.2096                   z późn. zm.), po przeprowadzeniu postępowania administracyjnego, Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej wymierza przedsiębiorcy: Dariuszowi Olearczyk prowadzącemu działalność gospodarczą pod firmą: DUKATEX Dariusz Olearczyk, ul. Bolesława Chrobrego                nr 58, 25- 607 Kielce karę pieniężną w wysokości 1.500,00 zł (słownie: tysiąc pięćset złotych                  00/100) z tytułu wprowadzenia do obrotu produktów nie odpowiadających jakości handlowej                         i zafałszowanych. Na wysokość przedmiotowej kary pieniężnej składa się kwota:
I. 1.000,00 zł (słownie: tysiąc złotych 00/100)- z tytułu wprowadzenia do obrotu artykułów rolno- spożywczych zafałszowanych, stanowiące naruszenie art. 40a ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 21 grudnia 2000r. o jakości handlowej artykułów rolno- spożywczych, tj.:
1) Pasty z orzechów ziemnych z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”, a’500 g, w słoiku z metalową zakrętką, w ilości 7 sztuk, w cenie 13,49 zł/szt., wartości 94,43 zł, z datą minimalnej trwałości 31.07.2019 r. i numerem partii 18092018, Producent: F.H.U JAWO Janina Wierzbanowska Plac Błonie Beszcz 2, 31 – 573 Kraków.
II. 500,00 zł (słownie: pięćset złotych 00/100)- z tytułu wprowadzenia do obrotu artykułów rolno- spożywczych nieodpowiadających jakości handlowej, stanowiące naruszenie  art. 40a ust. 1 pkt. 3 ustawy z dnia 21 grudnia 2000r. o jakości handlowej artykułów rolno- spożywczych, tj.:
2) Partii Organic Starosłowiańskiego Ivan Czaj, Ivan Tea z dziką różą, a’50 g, w ilości 13 sztuk, w cenie 14,99 zł/szt., wartości 194,87 zł. Informacje zawarte na oryginalnym opakowaniu: Termin przydatności do spożycia 09.2019 i numer serii D 13, Producent: Estvita Pro OÜ, Estonia 74114 Maardu, Fosforiidi 10. Wyprodukowano dla TIM – 1, wyłącznego dystrybutora w Polsce www.kalina-sklep.pl. Wspólnotowe logo produkcji ekologicznej z informacją EE – ÖKO – 02; Eesti põllumajandus.
3) Partii Organic Starosłowiańskiego Ivan Czaj, Ivan Tea z borówką, a’50 g, w ilości 17 sztuk, w cenie 14,99 zł/szt., wartości 254,83 zł. Informacje zawarte na oryginalnym opakowaniu: Termin przydatności do spożycia 09.2019 i numer serii D 10, Producent: Estvita Pro OÜ, Estonia 74114 Maardu, Fosforiidi 10. Wyprodukowano dla TIM – 1, wyłącznego dystrybutora w Polsce  www.kalina-sklep.pl. Wspólnotowe logo produkcji ekologicznej z informacją EE – ÖKO – 02; Eesti põllumajandus.
UZASADNIENIE

Na podstawie art. 3 ust. 1 pkt 1, 2 i 6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o Inspekcji Handlowej (Dz. U. z 2018 r. poz. 1930 z późn. zm.) , art. 17 ust. 3 ustawy z dnia 21 grudnia 2000r.               o jakości handlowej artykułów rolno – spożywczych (Dz. U. z 2018 r., poz. 2164 z pózn. zm.),                  art. 3 ust. 1, 2, 3 rozporządzenia (WE) nr 882/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady  z dnia 29 kwietnia 2004r. w sprawie kontroli urzędowych przeprowadzonych  w celu sprawdzenia zgodności z prawem paszowym i żywnościowym oraz regułami dotyczącymi zdrowia zwierząt i dobrostanu zwierząt (Dz. U. L 165 z 30. 04. 2004r., str. 1, z późn. zm.), w dniach 12.02- 15.02.2019 r inspektorzy Wojewódzkiego Inspektoratu Inspekcji Handlowej w Kielcach dokonali kontroli przedsiębiorcy: Dariusza Olearczyk prowadzącego działalność gospodarczą pod firmą: DUKATEX Dariusz Olearczyk, ul. Bolesława Chrobrego nr 58,  25- 607 Kielce, w placówce handlowej Punkt odbioru osobistego Sklep „Zielona Szuflada”, ul. Wesoła 37B, 25-363 Kielce.

Kontrolę przeprowadzono bez zawiadomienia o zamiarze wszczęcia kontroli zgodnie                 z art. 48 ust. 11 pkt 1 ustawy z dnia 06.03.2018 r. prawo przedsiębiorców (Dz. U. z 2018 r. poz. 646                     z późn. zm.), na podstawie bezpośrednio stosowanych przepisów prawa Unii Europejskiej                         w zakresie jakości handlowej środków spożywczych oferowanych za pomocą środków porozumiewania na odległość, w tym w sprzedaży internetowej.

Działając na podstawie art. 16 ust. 1 pkt. 10 i rozdziału 6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r.                o Inspekcji Handlowej (Dz. U. z 2018 r. poz. 1930 z późn. zm.), zgodnie z trybem określonym                     w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 27 kwietnia 2012 r. w sprawie szczegółowego trybu pobierania i badania próbek produktów przez organy Inspekcji Handlowej (Dz. U. z 2012 r. poz. 496), spośród oferowanych do sprzedaży środków spożywczych na stronie internetowej (portal Allegro.pl - sprzedawca widnieje pod nazwą healthfactory) jak i w sklepie „Zielona szuflada”,                  za protokołem pobrania próbki Nr 115959 do badań laboratoryjnych pobrano próbkę z partii:
1. Pasty z orzechów ziemnych z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”, a’500 g, w słoiku z metalową zakrętką, w ilości 7 sztuk, w cenie 13,49 zł/szt., wartości 94,43 zł, z datą minimalnej trwałości 31.07.2019 r. i numerem partii 18092018, Producent: F.H.U JAWO Janina Wierzbanowska Plac Błonie Beszcz 2, 31 – 573 Kraków.

Za protokołem Nr 115960 pobrano równolegle próbki kontrolne z w/w partii,                             które  po zabezpieczeniu pozostawiono pod nadzorem przedsiębiorcy.
Podmiot kontrolowany został poinformowany, iż badania próbek kontrolnych mogą być przeprowadzone na wniosek kontrolowanego przedsiębiorcy w innym akredytowanym laboratorium Inspekcji Handlowej lub innych organów urzędowej kontroli żywności, zgodnie z zasadami pobierania i postępowania z próbkami kontrolnymi określonymi w art. 28 i 29 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o Inspekcji Handlowej  (Dz. U. z 2018 r. poz. 1930 z późn. zm.). 
Przeprowadzone badania laboratoryjne wykazały niższą zawartość tłuszczu (49,3 (g/100g),  +/- 3,9, przy deklaracji na oznakowaniu 50,2 (g/100g)). Powyższe zostało potwierdzone                           w sprawozdaniu z badań laboratoryjnych Nr 69 z dnia 18.02.2019 r. przeprowadzonych                         w Laboratorium Kontrolno – Analitycznym Prezesa Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów                z siedzibą w Kielcach. 

 Nawiązując do zaniżenia tłuszczu w w/w produkcie, po uwzględnieniu niepewności wyniku stwierdzono, iż parametry są zgodne z deklaracją.

W toku dalszych czynności kontrolnych dokonano oceny sposobu prezentacji środków spożywczych oferowanych do sprzedaży na odległość, na stronie internetowej sklepu                             oraz prawidłowości oznakowania zamieszczonego na opakowaniach sprawdzanych partii żywności. 

Ocenie  w w/w zakresie poddano następujące produkty:
1) Pastę z orzechów ziemnych z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”, a’500 g, w słoiku z metalową zakrętką, w ilości 7 sztuk, w cenie 13,49 zł/szt., wartości 94,43 zł, z datą minimalnej trwałości 31.07.2019 r. i numerem partii 18092018, Producent: F.H.U JAWO Janina Wierzbanowska Plac Błonie Beszcz 2, 31 – 573 Kraków, (pobraną do badań laboratoryjnych).
W/w produkt zakwestionowano z uwagi na:
- Nieprawidłowy sposób prezentacji na platformie sprzedażowej Allegro, tj.:
- użycie nazwy „Masło” dla produktu, który nie jest przetworem mlecznym.
Jest to niezgodne z art. 7 ust. 1. lit. a) i ust. 2  rozporządzenia Parlamentu Europejskiego  i Rady (WE)  nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE)                              nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego                    i Rady, dyrektyw Komisji 2002/67/WE i 2008/5/WE  oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004 (Dz. U. L 304 z 22.11.2011, s. 18 z późn. zm.) w związku z  Załącznikiem VII Część III Mleko                  i przetwory mleczne pkt 2) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)  Nr 1308/2013                   z dnia 17.12.2013 r. ustanawiające wspólną organizację rynków produktów rolnych oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) Nr 922/72, (EWG) Nr 234/79, (WE) Nr 1037/2001 i (WE)                               Nr 1234/2007(Dz. U. UE. L.2013.347.671 z dnia 2013.12.20).
- użycie oświadczeń żywieniowych:
- „nie zawiera cukru”, przy deklarowanej zawartości cukrów 6,7g/100g. Oświadczenie takie może być stosowane tylko wówczas, gdy produkt zawiera nie więcej niż 0,5 g cukrów na 100 g. 
Jest to niezgodne z Załącznikiem „Oświadczenia żywieniowe i warunki ich stosowania”  rozporządzenia (WE) nr 1924/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie oświadczeń żywieniowych i zdrowotnych dotyczących żywności (Dz. U. UE L 404 z 30.12.2006,                  s. 9 z późn. zm) –  w części sekwencji - NIE ZAWIERA CUKRÓW.
- „wysoka zawartość kwasów oleinowych” bez podania w wartości odżywczej zawartości kwasów jednonienasyconych,
- „zawiera  (…) witaminy z grupy A, B i E” bez podania ich ilości.
Jest to niezgodne z art. 7 w związku z Załącznikiem „Oświadczenia żywieniowe i warunki                               ich stosowania” w/w rozporządzenia 1924/2006 –w część sekwencji -WYSOKA ZAWARTOŚĆ TŁUSZCZÓW JENONIENASYCONYCH oraz  ŹRÓDŁO (NAZWA WITAMINY/WITAMIN)   lub (NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH).
- użycie określenia „Produkt ekologiczny”, dla produktu konwencjonalnego, którego oryginalne oznakowanie nie wskazuje na produkcję ekologiczną, wprowadza konsumenta w błąd,                              co do faktycznej metody wytworzenia lub produkcji.
Jest to niezgodne z art. 7 ust. 1 lit. a) i c) i ust. 2 w/w rozporządzenia 1169/2011 oraz art. 23 ust. 1                  i ust. 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 834/2007 z dnia 28 czerwca 2007 r. w sprawie produkcji ekologicznej i znakowania produktów ekologicznych i uchylające rozporządzenie (EWG)                           nr 2092/91 (Dz. U. UE L 189 z 20.07.2007, s. 1 z późn. zm.).
-podanie w niewłaściwy sposób informacji o wartości odżywczej tj.: 
- użyto określenie „w tym cukry proste”, zamiast „w tym cukry”,
- niezachowanie kolejności podawania składników odżywczych tj. białko umieszczono przed błonnikiem.
Jest to niezgodne z art. 34 ust. 1 w związku z Załącznikiem XV „Sposób wyrażenia i prezentacja informacji o wartości odżywczej” w/w rozporządzenia 1169/2011.
-brak wyróżnienia w wykazie składników składnika alergennego tj. orzechów.
Jest to niezgodne z art. 21 ust. 1 lit. b) w/w rozporządzenia 1169/2011.

Opisane powyżej nieprawidłowości związane z prezentacją produktu na stronie internetowej naruszają również wymogi art. 16 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego                 i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołującego Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz. U. L31 z 01.02.2002, s.1 z późn. zm).
- Nieprawidłowy sposób oznakowania na etykiecie produktu, tj.:
- niezachowanie kolejności podawania składników odżywczych tj. białko umieszczono                    przed błonnikiem.
Jest to niezgodne z art. 34 ust. 1 w związku z Załącznikiem XV „Sposób wyrażenia i prezentacja informacji o wartości odżywczej” w/w rozporządzenia 1169/2011.
- brak podania referencyjnej wartości spożycia dla białka w informacji o wartości odżywczej produktu, co stanowi nierzetelną informację dla konsumenta
Jest to niezgodne z art. 7 ust. 1 lit. a) i ust. 2 oraz art. 32 ust. 4 w związku z Załącznikiem XIII                 część B „Referencyjne wartości spożycia dla wartości energetycznej i wybranych składników odżywczych innych niż witaminy i składniki mineralne (dla osób dorosłych)” rozporządzenia 1169/2011.
2) Partię Organic Starosłowiańskiego Ivan Czaj, Ivan Tea z dziką różą, a’50 g, w ilości 13 sztuk, w cenie 14,99 zł/szt., wartości 194,87 zł. Informacje zawarte na oryginalnym opakowaniu: Termin przydatności do spożycia 09.2019 i numer serii D 13, Producent: Estvita Pro OÜ, Estonia 74114 Maardu, Fosforiidi 10. Wyprodukowano dla TIM – 1, wyłącznego dystrybutora w Polsce www.kalina-sklep.pl. Wspólnotowe logo produkcji ekologicznej z informacją EE – ÖKO – 02; Eesti põllumajandus.
W/w produkt zakwestionowano z uwagi na:
- Nieprawidłowy sposób prezentacji na platformie sprzedażowej Allegro, tj.:
- brak podania wartości odżywczej.
Jest to niezgodne z art. 14 ust. 1 lit. a) w/w rozporządzenia 1169/2011.
- użycie oświadczeń żywieniowych:
- „źródło witamin i minerałów” oraz „wysoka zawartość witamin i minerałów: żelazo, karoten, potas, mangan, wapń i chrom”  bez podania ich ilości.
Jest to niezgodne z art. 7 w związku z Załącznikiem „Oświadczenia żywieniowe i warunki                     ich stosowania” w/w rozporządzenia 1924/2006 - w części sekwencji- ŹRÓDŁO (NAZWA WITAMINY/WITAMIN) lub (NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH) oraz WYSOKA ZAWARTOŚĆ (NAZWA WITAMINY/WITAMIN)                        lub (NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH).
Nieprawidłowy sposób oznakowania na etykiecie produktu, tj.:
- brak podania w języku polskim oznaczenia miejsca, w którym wyprodukowano nieprzetworzone produkty rolnicze, z których wytworzono końcowy produkt (informację tę podano jedynie w języku estońskim – tj. „Eesti põllumajandus”). Zgodnie z art. 24 ust. 1 lit. c) rozporządzenia 834/2007 stanowi ona „obowiązkowe oznaczenie”.
Powyższe narusza art. 15 ust. 1 w/w rozporządzenia nr 1169/2011.
-brak podania procentowego udziału składnika (dzikiej róży) użytego w nazwie                                       oraz przedstawionego w formie graficznej w czołowej części etykiety.
Jest to niezgodne z art. 22 ust.1 lit. a) i b) w/w rozporządzenia 1169/2011.
- podanie w niewłaściwy sposób informacji o wartości odżywczej tj. „tłuszcze”, „w tym tłuszcze nasycone”, „białka”, a powinno być odpowiednio „tłuszcz”, „w tym kwasy tłuszczowe nasycone”, „białko”.
Jest to niezgodne z art. 34 ust. 1 w związku z Załącznikiem XV „Sposób wyrażenia i prezentacja informacji o wartości odżywczej” w/w rozporządzenia 1169/2011.
- brak podania w wartości odżywczej liczby jednostkowej ilości (porcji 3g) zawartych w opakowaniu. 
Jest to niezgodne z art. 33 ust. 1 lit. a) w/w rozporządzenia 1169/2011.

Opisane powyżej nieprawidłowości związane z prezentacją produktu na stronie internetowej naruszają również wymogi art. 16 w/w rozporządzenia 178/2002.

Stwierdzono ponadto nierzetelność i niezgodność informacji podanych na stronie internetowej z oryginalnym oznakowaniem produktu, co do metody wytworzenia lub produkcji tj.:
- na stronie internetowej podano w nazwie produktu określenie „liściasty” podczas                                gdy na oryginalnym opakowaniu w wykazie składników podano „(…)(i granulowane) liście (…)”,
- na stronie internetowej w wykazie składników zaznaczono jako składnik organiczny certyfikowany tylko fermentowane liście wierzbówki kiprzycy, a na oryginalnym opakowaniu                                           w składzie podano, że oba składniki tj. fermentowane liście wierzbówki kiprzycy i owoce dzikiej róży są organiczne.
Jest to niezgodne z art. 7 ust. 1 lit. a) i ust. 2 w/w rozporządzenia 1169/2011.
3) Partię Organic Starosłowiańskiego Ivan Czaj, Ivan Tea z borówką, a’50 g, w ilości 17 sztuk, w cenie 14,99 zł/szt., wartości 254,83 zł. Informacje zawarte na oryginalnym opakowaniu:                   Termin przydatności do spożycia 09.2019 i numer serii D 10, Producent: Estvita Pro OÜ, Estonia 74114 Maardu, Fosforiidi 10. Wyprodukowano dla TIM – 1, wyłącznego dystrybutora w Polsce  www.kalina-sklep.pl. Wspólnotowe logo produkcji ekologicznej z informacją EE – ÖKO – 02; Eesti põllumajandus.
W/w produkt zakwestionowano z uwagi na:
Nieprawidłowy sposób prezentacji na platformie sprzedażowej Allegro, tj.:
- brak podania wartości odżywczej.
Jest to niezgodne z art. 14 ust.1 lit. a)  w/w rozporządzenia 1169/2011.
- użycie oświadczeń żywieniowych:
- „źródło witamin i minerałów” oraz „wysoka zawartość witamin i minerałów: żelazo, karoten, potas, mangan, wapń i chrom”  bez podania ich ilości.
Jest to niezgodne z art. 7 w związku z Załącznikiem „Oświadczenia żywieniowe i warunki                          ich stosowania” w/w rozporządzenia 1924/2006 - w części sekwencji- ŹRÓDŁO (NAZWA WITAMINY/WITAMIN) lub (NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH) oraz WYSOKA ZAWARTOŚĆ (NAZWA WITAMINY/WITAMIN)                          lub (NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH).
-brak podania procentowego udziału składnika (borówki) użytego w nazwie oraz przedstawionego  w formie graficznej na zdjęciu opakowania.
Jest to niezgodne z art. 22 ust. 1 lit. a) i b) w/w rozporządzenia 1169/2011.
           Opisane powyżej nieprawidłowości związane z prezentacją produktu na stronie internetowej naruszają również wymogi art. 16 w/w rozporządzenia 178/2002.
Nieprawidłowy sposób oznakowania na etykiecie produktu, tj.:
-brak podania w języku polskim oznaczenia miejsca, w którym wyprodukowano nieprzetworzone produkty rolnicze, z których wytworzono końcowy produkt (informację tę podano jedynie w języku estońskim – tj. „Eesti põllumajandus”). Zgodnie z art. 24 ust. 1 lit. c) rozporządzenia 834/2007 stanowi ona „obowiązkowe oznaczenie”.
Powyższe narusza art. 15 ust. 1 w/w rozporządzenia nr 1169/2011.
-brak podania procentowego udziału składnika (borówki) użytego w nazwie oraz przedstawionego  w formie graficznej w czołowej części etykiety.
Jest to niezgodne z art. 22 ust.1 lit. a) i b) w/w rozporządzenia 1169/2011.
- podanie w niewłaściwy sposób informacji o wartości odżywczej tj. „tłuszcze”, „w tym tłuszcze nasycone”, „białka”, a powinno być odpowiednio „tłuszcz”, „w tym kwasy tłuszczowe nasycone”, „białko” oraz brak podania wartości liczbowej dla soli, podano jedynie jednostkę masy.
Jest to niezgodne z art. 34 ust. 1 w związku z Załącznikiem XV „Sposób wyrażenia i prezentacja informacji o wartości odżywczej” w/w rozporządzenia 1169/2011.
- brak podania w wartości odżywczej liczby jednostkowej ilości (porcji 3g) zawartych w opakowaniu.
         Jest to niezgodne z art. 33 ust. 1 lit. a) w/w rozporządzenia 1169/2011.
   Stwierdzono ponadto nierzetelność i niezgodność informacji podanych na stronie internetowej  z oryginalnym oznakowaniem produktu, co do metody wytworzenia lub produkcji tj.:
- na stronie internetowej podano w nazwie produktu określenie „liściasty” podczas                                 gdy na oryginalnym opakowaniu w wykazie składników podano „(…)(i granulowane) liście (…)”
             Jest to niezgodne z art. 7 ust. 1 lit. a) i ust. 2 w/w rozporządzenia 1169/2011.



Działając na podstawie art. 16 ust. 1 pkt 5 ustawy o Inspekcji Handlowej zażądano poprawy  i zmiany stwierdzonych nieprawidłowości w informacjach zawartych na stronie internetowej.



Nadmienić należy, iż pismem z dnia 15.02.2019 r. podmiot kontrolowany w trakcie trwania kontroli oświadczył, iż opisy które umieszcza na stronie internetowej przy sprzedawanych produktach pochodzą ze strony producentów oraz z informacji zawartych na opakowaniach                         i ulotkach produktów. 
Ponadto przedsiębiorca wskazał, iż nie był świadomy, że informację jakie pochodzą ze strony producenta mogą być niezgodne z obowiązującymi przepisami. Jednocześnie zobowiązał się on do wyeliminowania stwierdzonych nieprawidłowości.

Szczegółowy przebieg czynności kontrolnych udokumentowano w protokole kontroli                                            nr ŻG.8361.34.2019.


Pismem z dnia 05.03.2019 r. Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej poinformował podmiot kontrolowany o wynikach badań laboratoryjnych. Ponadto na podstawie                 art. 33 ustawy o Inspekcji Handlowej wniesiono o egzekwowanie od producentów/dystrybutorów znakowania produktów zgodnie z zobowiązującymi przepisami. 

 Ponadto pismami z dnia 05.03.2019 r. skierowanymi do przedsiębiorców:                            F.H.U. Jawo Janina Wierzbowska z siedzibą w Krakowie (producenta Pasty z orzechów ziemnych                         z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”) oraz TIM- 1 Pośrednictwo Handlowe Jan Juszczak                        z siedzibą w Głuchołazach  (dystrybutora Organic Starosławski Ivan Czaj, Ivan Tea z dziką różą    oraz Organic Starosławski Ivan Czaj, Ivan Tea z borówką)  poinformował ich o nieprawidłowościach stwierdzonych w toku kontroli w zakresie sposobu oznakowania na etykietach produkowanych/ dystrybuowanych przez nich produktów. Działając na podstawie art. 34 ustawy o Inspekcji Handlowej wniesiono o poprawę oznakowania zgodnie z obowiązującymi przepisami.

W odpowiedzi na powyższe, pismem którego wpływ tut. Inspektorat odnotował w dniu 18.03.2019 r., przedsiębiorca TIM- 1 Pośrednictwo Handlowe Jan Juszczak z siedzibą                                   w Głuchołazach poinformował, iż dokonał  poprawy oznakowania skontrolowanych produktów.
        Odnosząc się do nieprawidłowości stwierdzonych w produkcie Pasta z orzechów ziemnych                    z kawałkami orzechów „PAN ORZECH” w zakresie braku podania referencyjnej wartości spożycia białka w informacji o wartości ożywczej produktu, wskazać należy, iż uznano podanie rzeczonej informacji na oznakowaniu produktu za fakultatywną. W związku z powyższym nie wszczynano postępowania w tym zakresie.

 Pismem z dnia 08.04.2019 r. (doręczone: 12.04.2019 r.) przedsiębiorca: Dariusz Olearczyk prowadzący działalność gospodarczą pod firmą: DUKATEX Dariusz Olearczyk, ul. Bolesława Chrobrego nr 58,  25- 607 Kielce – zwany dalej „Stroną”, został poinformowany  o wszczęciu postępowania administracyjnego w sprawie nałożenia kary pieniężnej w wysokości określonej                      na zasadach przyjętych w art. 40 a ust. 1 pkt 3 i 4 ustawy o jakości handlowej artykułów rolno- spożywczych, z tytułu wprowadzenia do obrotu w/w produktów. Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej poinformował przedsiębiorcę o przysługującym mu prawie wypowiadania się co do zebranych w sprawie dowodów i materiałów oraz o możliwości zapoznania się z aktami sprawy. Strona została wezwana również do złożenia oświadczenia dotyczącego wysokości osiąganych obrotów i przychodu  w ostatnim roku rozliczeniowym.

Strona skorzystała z przysługujących jej uprawnień. Pismem z dnia 19.04.2019 r.      (doręczone: 25.04.2019 r.) oświadczyła, iż podtrzymuje swoje wyjaśnienia złożone w toku kontroli w zakresie stwierdzonych nieprawidłowości dotyczących prawidłowego oznaczania towarów. Strona  wskazała również, iż nieprawidłowości powstały wskutek braku dołożenia należytej staranności. Ponadto w rzeczonym piśmie wniesiono o wnikliwą ocenę stanu faktycznego i uznanie niskiego stopnia szkodliwości społecznej, gdyż produkty te w ocenie Strony nie stanowiły zagrożenia zdrowia, a wielkość obrotów była niewielka. Przedsiębiorca nadmienił również, iż podjął wszelkie działania naprawcze mające  na celu usunięcie stwierdzonych nieprawidłowości. W konkluzji rzeczonego pisma wniesiono  o wymierzenie łagodnej kary ponieważ według Strony korzyść majątkowa którą osiągnęła  by na sprzedaży w/w produktów wynosiła by ok. 60,00 zł.                         W przedmiotowym piśmie Strona poinformowała również o wysokości uzyskanych przychodów                  i dochodów w 2018 roku.
   
Następnie pismem z dnia 26.04.2019 r. (doręczone: 13.05.2019 r.), Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej zawiadomił Stronę o zakończeniu postępowania                                                  w niniejszej sprawie.  
W rzeczonym piśmie poinformowano Stronę, iż ma prawo wypowiedzieć się co do zebranych dowodów, materiałów oraz zgłoszonych żądań w terminie 7 dni od dnia jego doręczenia. 
     Strona  nie skorzystała z przysługujących jej uprawnień.
Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej  ustalił i stwierdził:

W myśl art. 17 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady   z dnia 28 stycznia 2002r. ustanawiającego wspólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołującego Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury                  w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz. U. L 31 z 01.02.2002r. s.1 z późn. zm.) podmioty działające na rynku spożywczym i pasz zapewniają, na wszystkich etapach produkcji, przetwarzania i dystrybucji w przedsiębiorstwach będących pod ich kontrolą, zgodność tej żywności lub pasz                     z wymogami prawa żywnościowego właściwymi dla ich działalności i kontrolowanie przestrzegania tych wymogów. Należy zaznaczyć, że w świetle prawa żywnościowego pojęcie „wprowadzania                  do obrotu” dotyczy każdego etapu obrotu i nie jest zawężone jedynie do pierwszego wprowadzenia na rynek. W tej kwestii art. 3 pkt 4 ustawy o jakości handlowej odsyła do definicji zawartej                           w art. 3 pkt. 8 rozporządzenia 178/2002, gdzie „wprowadzenie na rynek” oznacza posiadanie żywności lub pasz w celu sprzedaży uwzględnieniem oferowania do sprzedaży lub innej formy dysponowania, bezpłatnego lub nie oraz sprzedaż, dystrybucję i inne formy dysponowania.
Artykuł 3 pkt 5 ustawy o jakości handlowej definiuje pojęcie jakości handlowej jako cechy artykułu rolno - spożywczego dotyczące jego właściwości organoleptycznych, fizykochemicznych                 i mikrobiologicznych w zakresie technologii produkcji, wielkości lub masy oraz wymagania wynikające ze sposobu produkcji, opakowania, prezentacji i oznakowania, nieobjęte wymaganiami sanitarnymi, weterynaryjnymi lub fitosanitarnymi. Natomiast zgodnie z  art. 3 pkt. 10 ustawy             o jakości handlowej - produkt, którego skład jest niezgodny z przepisami dotyczącymi jakości handlowej poszczególnych artykułów rolno – spożywczych, albo produkt, w którym zostały wprowadzane zmiany, w tym zmiany dotyczące oznakowania, mające na celu ukrycie jego rzeczywistego składu lub innych właściwości, jeżeli niezgodności te lub zmiany w istotny sposób naruszają interesy konsumentów, w szczególności: jeżeli dokonano zabiegów, które zmieniły lub ukryły jego rzeczywisty skład lub nadały mu wygląd produktu zgodnego z przepisami dotyczącymi jakości handlowej, czy też w oznakowaniu podano nazwę niezgodną z przepisami dotyczącymi jakości handlowej poszczególnych artykułów rolno – spożywczych albo niezgodną                                               z prawdą, czy też w oznakowaniu podano niezgodne z prawdą dane w zakresie składu, pochodzenia, terminu przydatności do spożycia lub daty minimalnej trwałości, zawartości netto lub klasy jakości handlowej – jest artykułem rolno – spożywczym zafałszowanym. 
Zgodnie z art. 4 ust. 1 ustawy o jakości handlowej wprowadzane do obrotu artykuły rolno – spożywcze powinny spełniać wymagania w zakresie jakości handlowej, jeżeli w przepisach o jakości handlowej zostały określone takie wymagania oraz dodatkowe wymagania dotyczące                             tych artykułów, jeżeli ich spełnienie zostało zadeklarowane przez producenta. 
Przepis art. 7 ust.1 rozporządzenia 1169/2011 rozporządzenia 1169/2011 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1169/2011 z dnia 25  października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE)   nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego  i Rady, dyrektyw Komisji 2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004 (Dz. U. L 304 z 22.11.2011, s. 18 z późn. zm.)  stanowi, iż  informacje                 na temat żywności  nie mogą wprowadzać w błąd, w szczególności:

a) co do właściwości środka spożywczego, a w szczególności co do jego charakteru, tożsamości, właściwości, składu, ilości, trwałości, kraju lub miejsca pochodzenia, metod wytwarzania                         lub produkcji;

b) przez przypisywanie środkowi spożywczemu działania lub właściwości, których on nie posiada;

c) przez sugerowanie, że środek spożywczy ma szczególne właściwości, gdy w rzeczywistości wszystkie podobne środki spożywcze mają takie właściwości, zwłaszcza przez szczególne podkreślanie obecności lub braku określonych składników lub składników odżywczych;

d) przez sugerowanie poprzez wygląd, opis lub prezentacje graficzne, że chodzi o określony środek spożywczy lub składnik, mimo że w rzeczywistości komponent lub składnik naturalnie obecny                  lub zwykle stosowany w danym środku spożywczym został zastąpiony innym komponentem                      lub innym składnikiem.

Zgodnie z art. 7 ust. 2 w/w rozporządzenia,  informacje na temat żywności muszą być rzetelne, jasne i łatwe do zrozumienia dla konsumenta. 
Natomiast ust. 3 art. 7 w/w rozporządzenia stanowi, iż z zastrzeżeniem odstępstw przewidzianych w prawie Unii mającym zastosowanie do naturalnych wód mineralnych i żywności specjalnego przeznaczenia żywieniowego informacje na temat żywności nie mogą przypisywać jakiemukolwiek środkowi spożywczemu właściwości zapobiegania chorobom lub leczenia chorób ludzi bądź też odwoływać się do takich właściwości. 

Przepis art 7 ust. 4 w/w rozporządzenia stanowi, iż ust. 1, 2 i 3  również mają zastosowanie do:

a) reklamy;

b) prezentacji środków spożywczych, w szczególności kształtu, wyglądu lub opakowania, zastosowanych materiałów opakowaniowych, sposobu ustawienia oraz otoczenia, w jakim                          są pokazywane.

Przepis art. 9 ust. 1 w/w rozporządzenia stanowi, iż zgodnie z art. 10-35 i z zastrzeżeniem określonych  w niniejszym rozdziale wyjątków obowiązkowe jest podanie następujących danych szczegółowych:

a) nazwa żywności;

b) wykaz składników;

c) wszelkie składniki lub substancje pomocnicze w przetwórstwie wymienione w załączniku II lub uzyskane z substancji lub produktów wymienionych w załączniku II, powodujące alergie lub reakcje nietolerancji, użyte przy wytworzeniu lub przygotowywaniu żywności i nadal obecne w produkcie gotowym, nawet jeżeli ich forma uległa zmianie;

d) ilość określonych składników lub kategorii składników;

e) ilość netto żywności;

f) data minimalnej trwałości lub termin przydatności do spożycia;

g) wszelkie specjalne warunki przechowywania lub warunki użycia;

h) nazwa lub firma i adres podmiotu prowadzącego przedsiębiorstwo spożywcze, o którym mowa                   w art. 8 ust. 1;

i) kraj lub miejsce pochodzenia w przypadku przewidzianym w art. 26;

j) instrukcja użycia, w przypadku gdy w razie braku takiej instrukcji odpowiednie użycie danego środka spożywczego byłoby utrudnione;

k) w odniesieniu do napojów o zawartości alkoholu większej niż 1,2 % objętościowo, rzeczywista zawartość objętościowa alkoholu;

l) informacja o wartości odżywczej.


Zgodnie z ust. 2. art. 9 w/w rozporządzenia dane szczegółowe, o których mowa w ust. 1,                są określane słownie i liczbowo. Bez uszczerbku dla art. 35 dane te można dodatkowo wyrazić                      za pomocą piktogramów lub symboli.


Natomiast art. 14 ust.1 w/w rozporządzenia stanowi, iż bez uszczerbku dla wymogów informacyjnych określonych w art. 9 w przypadku żywności opakowanej oferowanej do sprzedaży za pośrednictwem środków porozumiewania się na odległość:

a) obowiązkowe informacje na temat żywności, z wyjątkiem danych szczegółowych określonych                           w art. 9 ust. 1 lit. f), muszą być dostępne przed ostatecznym dokonaniem zakupu i muszą znajdować się w materiałach towarzyszących sprzedaży na odległość lub być dostarczane                                               z użyciem innych właściwych środków wyraźnie określonych przez dany podmiot działający                      na rynku spożywczym. Kiedy używane są inne właściwe środki, obowiązkowe informacje na temat żywności dostarcza się bez obciążania konsumentów dodatkowymi kosztami przez podmiot działający na rynku spożywczym;

b) wszystkie obowiązkowe dane szczegółowe muszą być dostępne w momencie dostawy.


Zgodnie z art. 15 w/w rozporządzenia :

1.Bez uszczerbku dla art. 9 ust. 3 obowiązkowe informacje na temat żywności muszą być podawane w języku łatwo zrozumiałym dla konsumentów z państw członkowskich, w których dany środek spożywczy jest wprowadzany na rynek.

2. Na swoim własnym terytorium państwa członkowskie, w których dany środek spożywczy                        jest wprowadzany na rynek, mogą określić, że dane szczegółowe są podawane w jednym lub kilku językach urzędowych Unii.

3. Ust. 1 i 2 nie zabraniają podawania danych szczegółowych w kilku językach.


Przepis art. 21 ust 1 w/w rozporządzenia stanowi, iż bez uszczerbku dla przepisów przyjętych na mocy art. 44 ust. 2 dane szczegółowe, o których mowa w art. 9 ust. 1 lit. c), spełniają następujące wymogi:

a) są oznaczane w wykazie składników zgodnie z zasadami określonymi w art. 18 ust. 1                                  z dokładnym odniesieniem do nazwy substancji lub produktu wymienionego w załączniku II; oraz

b) nazwa substancji lub produktu wymienionego w załączniku II jest podkreślona za pomocą pisma wyraźnie odróżniającego ją od reszty wykazu składników, np. za pomocą czcionki, stylu lub koloru tła.


W przypadku braku wykazu składników oznaczenie danych szczegółowych, o których mowa                    w art. 9 ust. 1 lit. c), obejmuje słowo "zawiera", po którym podana jest nazwa substancji                         lub produktu wymienionego w załączniku II w/w rozporządzenia.


Gdy kilka składników lub substancji pomocniczych w przetwórstwie będących częścią danego środka spożywczego pochodzi od pojedynczej substancji lub produktu, które wymienione                         są w załączniku II, w etykietowaniu jest to sprecyzowane w odniesieniu do każdego takiego składnika lub substancji pomocniczej w przetwórstwie.


Oznaczenie danych szczegółowych, o których mowa w art. 9 ust. 1 lit. c), nie jest wymagane                            w przypadkach, gdy nazwa środka spożywczego wyraźnie odnosi się do danej substancji                           lub produktu.


Natomiast art. 22 ust. 1 w/w rozporządzenia stanowi, iż oznaczenie ilości składnika                       lub kategorii składników użytych do wytwarzania lub przygotowania danego środka spożywczego jest obowiązkowe, gdy dany składnik lub dana kategoria składników:

a) występują w nazwie środka spożywczego lub są zwykle kojarzone z tą nazwą przez konsumenta;

b) są podkreślone w etykietowaniu słownie, obrazowo lub graficznie; lub

c) są istotne w celu scharakteryzowania danego środka spożywczego i odróżnienia go od produktów, z którymi mógłby być mylony ze względu na jego nazwę lub wygląd.

2.Przepisy techniczne dotyczące stosowania ust. 1, obejmujące określone przypadki,                              gdy w odniesieniu do pewnych składników nie jest wymagane oznaczenie ilościowe, zostały określone w załączniku VIII w/w rozporządzenia.


Wymagania szczególne jakości handlowej w zakresie oznakowania i prezentacji żywności zostały określone w rozporządzeniu 1169/2011. Informacje na temat żywności podzielone zostały             w w/w rozporządzeniu na obowiązkowe dane szczegółowe towarzyszące żywności                           oraz te przekazywane na zasadzie dobrowolności. Jednakże zarówno jedne i drugie umieszczone                                         w oznakowaniu artykułów- rolno spożywczych muszą spełniać wymagania jakości handlowej.

Przepis art. 30 w/w rozporządzenia stanowi:
1. Obowiązkowa informacja o wartości odżywczej obejmuje następujące elementy:

a) wartość energetyczna; oraz

b) ilość tłuszczu, kwasów tłuszczowych nasyconych, węglowodanów, cukrów, białka oraz soli.

W odpowiednich przypadkach można zamieścić - bezpośrednio w pobliżu informacji o wartości odżywczej - komunikat wskazujący, że zawartość soli wynika wyłącznie z obecności naturalnie występującego sodu.

2. Treść obowiązkowej informacji o wartości odżywczej, o której mowa w ust. 1, może zostać uzupełniona informacją o ilości jednego lub większej liczby z następujących składników:

a) kwasy tłuszczowe jednonienasycone;

b) kwasy tłuszczowe wielonienasycone;

c) alkohole wielowodorotlenowe;

d) skrobia;

e) błonnik;

f) każda z witamin lub każdy ze składników mineralnych wymienionych w załączniku XIII część A pkt 1 i obecnych w znaczącej ilości zgodnie z jej definicją w załączniku XIII część A pkt 2.


Zgodnie z art. 32 w/w rozporządzenia:

1. Wartość energetyczna i ilość składników odżywczych, o których mowa w art. 30 ust. 1-5,                    jest wyrażana przy użyciu jednostek miary wymienionych w załączniku XV.

2. Wartość energetyczna i ilość składników odżywczych, o których mowa w art. 30 ust. 1-5,                    jest wyrażana w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml.

3. O ile jest podawana informacja o witaminach i składnikach mineralnych, jest ona również wyrażana, oprócz formy wyrażania, o której mowa w ust. 2, jako wartość procentowa referencyjnych wartości spożycia określonych w załączniku XIII część A pkt 1, w przeliczeniu na 100 g                         lub na 100 ml.

4. Oprócz formy wyrażania, o której mowa w ust. 2 niniejszego artykułu, wartość energetyczna                     i ilość składników odżywczych, o których mowa w art. 30 ust. 1, 3, 4 i 5, może być wyrażana                w stosownych przypadkach jako wartość procentowa referencyjnych wartości spożycia określonych w załączniku XIII część B, w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml.

5. Jeżeli podawane są informacje zgodnie z ust. 4, bezpośrednio w ich pobliżu zamieszcza się następujący komunikat dodatkowy: "Referencyjna wartość spożycia dla przeciętnej osoby dorosłej (8 400 kJ/2 000 kcal)".


Zgodnie z art. 33 w/w rozporządzenia:

1. W następujących przypadkach wartość energetyczna i ilość składników odżywczych, o których mowa w art. 30 ust. 1-5, może być wyrażana w przeliczeniu na porcję lub na jednostkową ilość żywności łatwo rozpoznawalną dla konsumenta, pod warunkiem że ta porcja lub jednostkowa ilość są zgodne z informacją ilościową na etykiecie i że podana jest liczba porcji lub jednostkowych ilości zawartych w opakowaniu:

a) oprócz formy wyrażania ilości w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml, o której mowa                      w art. 32 ust. 2;

b) oprócz formy wyrażania ilości w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml, o której mowa                              w art. 32 ust. 3, w odniesieniu do ilości witamin i składników mineralnych;

c) oprócz lub zamiast formy wyrażania ilości w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml, o której mowa w art. 32 ust. 4.

2. W drodze odstępstwa od art. 32 ust. 2 w przypadkach, o których mowa w art. 30 ust. 3 lit. b), ilość składników odżywczych lub wartość procentowa referencyjnych wartości spożycia określonych                   w załączniku XIII część B może być wyrażana jedynie w przeliczeniu na porcję lub na jednostkową ilość żywności. Jeżeli ilość składników odżywczych jest wyrażona jedynie w przeliczeniu na porcję lub na jednostkową ilość żywności zgodnie z akapitem pierwszym, to wartość energetyczna musi być wyrażona w przeliczeniu na 100 g lub na 100 ml oraz w przeliczeniu na porcję                                 lub na jednostkową ilość żywności.

3.W drodze odstępstwa od art. 32 ust. 2 w przypadkach, o których mowa w art. 30 ust. 5, wartość energetyczna i ilość składników odżywczych lub wartość procentowa referencyjnych wartości spożycia określonych w załączniku XIII część B może być wyrażana jedynie w przeliczeniu                         na porcję lub na jednostkową ilość żywności.

4. Użyte porcje lub jednostkowe ilości są wskazywane bezpośrednio w pobliżu informacji o wartości odżywczej.


Natomiast zgodnie z art. 34 w/w rozporządzenia:

1.  Dane szczegółowe, o których mowa w art. 30 ust. 1 i 2, są zawarte w tym samym polu widzenia. Prezentowane są łącznie w czytelnym formacie oraz w stosownych przypadkach, w kolejności prezentacji określonej w załączniku XV.

2.  Dane szczegółowe, o których mowa w art. 30 ust. 1 i 2, są prezentowane, jeżeli jest na to miejsce, w formacie tabeli z wyrównanymi liczbami. Jeżeli nie ma na to miejsca, informacja                                 jest prezentowana w formacie liniowym.

3.  Dane szczegółowe, o których mowa w art. 30 ust. 3, są prezentowane:

a) w głównym polu widzenia; oraz

b) z zastosowaniem rozmiaru czcionki zgodnego z art. 13 ust. 2.

Dane szczegółowe, o których mowa w art. 30 ust. 3, mogą być prezentowane w innym formacie                niż określony w ust. 2 niniejszego artykułu.

4.  Dane szczegółowe, o których mowa w art. 30 ust. 4 i 5, mogą być prezentowane w innym formacie niż określony w ust. 2 niniejszego artykułu.

5. W przypadkach gdy wartość energetyczna lub ilość składnika(-ów) odżywczego(-ych)                            w produkcie jest znikoma, informacje dotyczące tych elementów można zastąpić takim komunikatem, jak "Zawiera znikome ilości...", który umieszcza się bezpośrednio w pobliżu informacji o wartości odżywczej, o ile informacja taka występuje.

Przepis art. 36 ust. 2 w/w rozporządzenia stanowi, iż informacje na temat żywności przekazywane na zasadzie dobrowolności muszą spełniać następujące wymogi:

a) nie mogą wprowadzać konsumenta w błąd, o czym mowa w art. 7;

b) nie mogą być niejednoznaczne ani dezorientować konsumenta; oraz

c) muszą być, w stosownych przypadkach, oparte na odpowiednich danych naukowych.


Zgodnie z załącznikiem VII części III  rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) Nr 1308/2013 z dnia 17.12.2013 r ustanawiające wspólną organizację rynków  produktów rolnych oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) Nr 922/72, (EWG) Nr 234/79, (WE)                      Nr 1037/2001i  (WE) Nr 1234/2007(Dz. U. UE. L.2013.347.671 z dnia 2013.12.20): 

1) "Mleko" oznacza wyłącznie zwykłą wydzielinę z wymion - bez żadnych dodatków                               ani niepoddaną ekstrakcji - otrzymywaną z co najmniej jednego doju.

Pojęcie "mleko" może jednak być stosowane:

a) do mleka przetworzonego bez zmiany składu lub do mleka, którego zawartość tłuszczu została znormalizowana na mocy części IV;

b) w połączeniu z wyrazem lub wyrazami oznaczającymi typ, klasę jakości, pochodzenie                         lub przeznaczenie takiego mleka lub opisującymi technologiczny proces jego przetworzenia lub zmianę składu, której zostało ono poddane, pod warunkiem że zmiana ta jest ograniczona do dodania lub usunięcia naturalnych składników mleka.

2) Do celów niniejszej części pojęcie "przetwory mleczne" oznacza produkty uzyskiwane wyłącznie z mleka, przy założeniu że można dodać substancje konieczne do ich wytworzenia, o ile nie stosuje się ich do zastąpienia - w całości lub w części - jakichkolwiek naturalnych składników mleka.
Wyłącznie dla przetworów mlecznych zarezerwowane są:

a) następujące nazwy stosowane na wszystkich etapach wprowadzania do obrotu:

(i) serwatka;

(ii) śmietanka;

(iii) masło;

(iv) maślanka;

(v) olej maślany;

(vi) kazeina;

(vii) bezwodny tłuszcz mleczny;

(viii) ser;

(ix) jogurt;

(x) kefir;

(xi) kumys;

(xii) viili/fil;

(xiii) smetana;

(xiv) fil;

(xv) rjaženka;

(xvi) rūgušpiens;

b) nazwy w rozumieniu art. 5 dyrektywy 2000/13/WE lub art. 17 rozporządzenia (UE) nr 1169/2011 faktycznie stosowane do przetworów mlecznych.

3) Pojęcie "mleko" oraz nazwy stosowane do przetworów mlecznych mogą być stosowane również w połączeniu ze słowem lub słowami oznaczającymi przetwory złożone, których żadna część                    nie zastępuje ani nie ma w zamierzeniu zastępować żadnego składnika mleka i w których mleko                    lub produkt mleczny są częścią zasadniczą - zarówno w kategoriach ilości, jak i charakterystyki produktu.

4) W odniesieniu do mleka podaje się gatunek zwierzęcia, od którego dane mleko pochodzi, jeżeli nie jest to mleko krowie.

5) Nazwy, o których mowa w pkt 1, 2 i 3, nie mogą być stosowane do produktów innych niż te,           o których mowa w tych punktach.
Przepis ten nie ma jednak zastosowania do nazw produktów, których dokładny charakter jest oczywisty ze względu na tradycyjne stosowanie, lub kiedy nazwy te są wyraźnie stosowane w celu opisania charakterystycznej cechy produktu.

6) W odniesieniu do produktów innych niż opisane w pkt 1, 2 i 3 niniejszej części nie wolno używać żadnej etykiety, dokumentu handlowego, materiału reklamowego ani żadnej formy reklamy, określonej w art. 2 dyrektywy Rady 2006/114/WE 193 , ani żadnej formy prezentacji, które wskazywałyby, implikowałyby lub sugerowałyby, że produkt ten jest produktem mleczarskim. Jednak w odniesieniu do produktu, który zawiera mleko lub przetwory mleczne, nazwa "mleko"               lub nazwy, o których mowa w pkt 2 akapit drugi niniejszej części, mogą być stosowane tylko                       do opisania jego podstawowych surowców i wymienienia jego składników, zgodnie z dyrektywą 2000/13/WE lub rozporządzeniem (UE) nr 1169/2011.


Przepis art. 7 rozporządzenia (WE) nr 1924/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie oświadczeń żywieniowych i zdrowotnych dotyczących żywności                     (Dz. U. UE L 404 z 30.12.2006, s. 9 z późn. zm) stanowi, iż etykietowanie dotyczące wartości odżywczej produktów, w odniesieniu do których składane jest oświadczenie żywieniowe                                lub oświadczenie zdrowotne, jest obowiązkowe, z wyjątkiem reklamy ogólnej. Wymagane informacje zawierają elementy określone w art. 30 ust.1  rozporządzenia Parlamentu Europejskiego  i Rady (UE)  nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności. Jeżeli składane jest oświadczenie żywieniowe lub oświadczenie zdrowotne  w odniesieniu do składnika odżywczego, o którym mowa w art. 30 ust.2 rozporządzenia (UE) nr 1169/2011, podaje się ilość tego składnika odżywczego zgodnie z art. 31- 34 tego rozporządzenia. Informacja o ilości substancji, której(-ych) dotyczy oświadczenie żywieniowe                 lub zdrowotne, a która nie jest podana w etykietowaniu dotyczącym wartości odżywczej,                       jest zamieszczana w tym samym polu widzenia, w którym znajduje się etykietowanie dotyczące wartości odżywczej, i wyrażana zgodnie z art. 31, art. 32 i art. 33 rozporządzenia (UE) nr 1169/2011. Jednostki miary wykorzystywane do wyrażenia ilości substancji są jednostkami właściwymi                     dla poszczególnych substancji. W przypadku suplementów żywnościowych informacje są podawane zgodnie z art. 8 dyrektywy 2002/46/WE.


Zgodnie z Załącznikiem w/w rozporządzenia w części sekwencji :

- NIE ZAWIERA CUKRÓW - oświadczenie, że środek spożywczy nie zawiera cukrów oraz każde oświadczenie, które może mieć taki sam sens dla konsumenta, może być stosowane tylko wówczas, gdy produkt zawiera nie więcej niż 0,5 g cukrów na 100 g lub 100 ml.

-ŹRÓDŁO [NAZWA WITAMINY/WITAMIN] LUB [NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH]- oświadczenie, że środek spożywczy                   jest źródłem witamin lub składników mineralnych i jakiekolwiek oświadczenie, które może mieć taki sam sens dla konsumenta, może być stosowane tylko wówczas, gdy produkt zawiera,                        co najmniej znaczącą ilość, zdefiniowaną w załączniku do dyrektywy 90/496/EWG lub ilość przewidzianą  w odstępstwach przyznanych zgodnie z art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1925/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie dodawania do żywności witamin  i składników mineralnych oraz niektórych innych substancji.

-WYSOKA ZAWARTOŚĆ [NAZWA WITAMINY/WITAMIN] I/LUB [NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH] - oświadczenie, że środek spożywczy                            ma wysoką zawartość witamin lub składników mineralnych oraz każde oświadczenie, które może mieć taki sam sens dla konsumenta, może być stosowane tylko wówczas, gdy produkt zawiera                   co najmniej podwójną wartość w stosunku do produktu oznaczonego jako "źródło [NAZWA WITAMINY/WITAMIN] lub [NAZWA SKŁADNIKA MINERALNEGO/SKŁADNIKÓW MINERALNYCH]".

-WYSOKA ZAWARTOŚĆ TŁUSZCZÓW JEDNONIENASYCONYCH - oświadczenie,                       że w żywności występuje wysoka zawartość tłuszczów jednonienasyconych i każde oświadczenie, które może mieć taki sam sens dla konsumenta, może być zamieszczane tylko wówczas,                            gdy przynajmniej 45 % kwasów tłuszczowych zawartych w produkcie pochodzi z tłuszczów jednonienasyconych, pod warunkiem że tłuszcze jednonienasycone dostarczają więcej niż 20 % energii produktu.


Zgodnie z art. 2  rozporządzenia Rady (WE) nr 834/2007 z dnia 28 czerwca 2007 r.                        w sprawie produkcji ekologicznej i znakowania produktów ekologicznych i uchylające rozporządzenie (EWG) nr 2092/91 (Dz. U. UE L 189 z 20.07.2007, s. 1 z późn. zm.) niniejsze rozporządzenie stosuje się do następujących produktów pochodzenia rolnego, w tym pochodzących z akwakultury, wprowadzonych na rynek lub takich, które mają być wprowadzone na rynek:

a) żywe lub nieprzetworzone produkty rolne;

b) przetworzone produkty rolne przeznaczone do spożycia;

c) pasze;

d) wegetatywny materiał rozmnożeniowy i nasiona do celów uprawy.

Produkty myślistwa i rybołówstwa pochodzące od dzikich zwierząt nie są uznawane za produkcję ekologiczną. Niniejsze rozporządzenie stosuje się także do drożdży przeznaczonych do spożycia                   lub używanych jako pasze.


Przepis art. 23 w/w rozporządzenia stanowi:

1. Do celów niniejszego rozporządzenia uznaje się, że produkt opatrzony jest terminem odnoszącym się do ekologicznej metody produkcji, jeżeli przy znakowaniu, w materiałach reklamowych                       lub dokumentach handlowych taki produkt, jego składniki lub materiały paszowe opisywane                       są za pomocą terminów sugerujących nabywcy, że produkt ten, jego składniki lub materiały paszowe zostały uzyskane zgodnie z przepisami określonymi w niniejszym rozporządzeniu. Zwłaszcza terminy wymienione w załączniku, ich pochodne lub wersje skrócone, jak np. "bio" i "eko", używane samodzielnie lub łącznie, mogą być stosowane na terenie Wspólnoty i we wszystkich językach Wspólnoty w znakowaniu i reklamie produktu, który spełnia wymogi określone na mocy niniejszego rozporządzenia lub zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. Przy znakowaniu                             i w reklamie żywych lub nieprzetworzonych produktów rolnych można stosować terminy odnoszące się do ekologicznej metody produkcji wyłącznie wtedy, gdy wszystkie składniki tego produktu również zostały wyprodukowane zgodnie z wymogami określonymi w niniejszym rozporządzeniu.

2. Terminy, o których mowa w ust. 1, nie są stosowane na terenie Wspólnoty i w żadnym z języków Wspólnoty w znakowaniu, reklamie i dokumentach handlowych produktu, który nie spełnia wymogów wymienionych w niniejszym rozporządzeniu, chyba że nie są używane w odniesieniu                 do produktów rolnych w żywności lub paszy lub wyraźnie w żaden sposób nie łączą się z produkcją ekologiczną. Ponadto nie stosuje się żadnych terminów, w tym terminów stosowanych w znakach towarowych, ani praktyk używanych w znakowaniu lub reklamie mogących wprowadzić w błąd konsumenta lub użytkownika poprzez sugerowanie, że produkt lub składniki spełniają wymogi wymienione w niniejszym rozporządzeniu.

3. Terminy, o których mowa w ust. 1, nie są stosowane w odniesieniu do produktu, w którego etykietowaniu lub reklamie należy zaznaczyć, że zawiera on GMO, składa się z GMO lub został wyprodukowany z GMO zgodnie z przepisami wspólnotowymi.


Natomiast art. 24 w/w rozporządzenia stanowi: 

1. Jeżeli stosuje się terminy, o których mowa w art. 23 ust. 1:

a) w oznakowaniu umieszcza się również numer identyfikacyjny, o którym mowa w art. 27 ust. 10 w/w rozporządzenia, organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej, którym podlega podmiot gospodarczy, który dokonał ostatniej czynności produkcyjnej lub przygotowawczej;

b) na opakowaniu umieszcza się również wspólnotowe logo, o którym mowa w art. 25 ust. 1                      w/w rozporządzenia, w odniesieniu do żywności paczkowanej;

c) w przypadku użycia wspólnotowego logo w tym samym polu widzenia co logo umieszcza                       się oznaczenie miejsca, w którym wyprodukowano nieprzetworzone produkty rolnicze, z których wytworzono końcowy produkt; oznaczenie to przyjmuje odpowiednio jedną z następujących form:

– "rolnictwo UE", gdy surowiec rolniczy wyprodukowano w UE,

– "rolnictwo spoza UE", gdy surowiec rolniczy wyprodukowano w krajach trzecich,

– "rolnictwo UE/spoza UE", gdy część surowców wyprodukowano we Wspólnocie, a część w kraju trzecim.

Wyżej wymienione oznaczenie "UE" lub "spoza UE" może być zastąpione lub uzupełnione nazwą kraju, jeśli wszystkie surowce, z których wytworzono produkt, wyprodukowano w tym kraju.

W wyżej wymienionym oznaczeniu "UE" lub "spoza UE" można nie uwzględniać składników występujących w małej wagowej ilości, pod warunkiem że łączna ich ilość wagowa nie przekracza  2 % całkowitej ilości surowców pochodzenia rolniczego. Wyżej wymienione oznaczenie "UE"                  lub "spoza UE" nie występuje w kolorze, rozmiarze ani formacie czcionki bardziej rzucającym                     się w oczy niż opis handlowy produktu.

Przepis art. 16 rozporządzenia (WE) Nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady                        z dnia 20 stycznia 2002 r. ustanawiające ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury                           w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz. U. L 31 z 01.02.2002, str. 1, z późn. zm.) stanowi,                        iż bez uszczerbku dla bardziej szczegółowych przepisów prawa żywnościowego, etykietowanie, reklama i prezentacja żywności lub pasz, z uwzględnieniem ich kształtu, wyglądu lub opakowania, używanych opakowań, sposobu ułożenia i miejsca wystawienia oraz informacji udostępnionych                   na ich temat  w jakikolwiek sposób, nie może wprowadzać konsumentów w błąd.


Zgodnie z art. 40 a ust. 1 pkt 3 ustawy o jakości handlowej, kto wprowadza do obrotu artykuły rolno – spożywcze nieodpowiadające jakości handlowej określonej w przepisach o jakości handlowej lub deklarowanej przez producenta w oznakowaniu tych artykułów podlega karze pieniężnej w wysokości do pięciokrotności wartości korzyści majątkowej uzyskanej lub która mogłaby zostać uzyskana przez wprowadzenie tych artykułów do obrotu, nie niższej jednak                    niż 500 zł.

Natomiast przepis art. 40 a ust. 1 pkt 4 ustawy o jakości handlowej stanowi,                                     iż  kto wprowadza do obrotu artykuły rolno – spożywcze zafałszowane podlega karze pieniężnej                 w wysokości nie wyższej niż 10% przychodu osiągniętego w roku rozliczeniowym poprzedzającym rok nałożenia kary, nie niższej jednak niż 1000 zł. 

Ustalając wysokość tej kary Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej zgodnie z art. 40 a ust. 5 ustawy o jakości handlowej uwzględnił stopień szkodliwości czynu, zakres naruszenia, dotychczasową działalność podmiotu działającego na rynku artykułów rolno – spożywczych, wielkość obrotu oraz przychodu kontrolowanego przedsiębiorcy, wartość kontrolowanych artykułów- rolno spożywczych.

Przepis art. 40 a ust. 5c ustawy o jakości handlowej artykułów rolno- spożywczych stanowi, iż  w przypadku niskiego stopnia szkodliwości czynu, niewielkiego zakresu naruszenia lub braku stwierdzenia istotnych uchybień w dotychczasowej działalności podmiotu można odstąpić                       od wymierzenia kar pieniężnych, o których mowa w art. 40 a ust. 1-3 a w/w ustawy.                                   W przedmiotowej sprawie Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej nie znalazł podstaw pozwalających na odstąpienie od wymierzenia kary za stwierdzone w związku z kontrolą nieprawidłowości.

Analizując wskazane wyżej przesłanki wymiaru kary należy uznać, iż stopień szkodliwości czynu jest wysoki. Zarówno w przypadku naruszenia art. 40 a ust. 1 pkt 3 ustawy o jhars                      oraz art. 40 a ust. 1 pkt 4 ustawy o jhars.

Odnosząc się do wykrytych w toku kontroli nieprawidłowości, uznać należy, iż podmiot kontrolowany wprowadził do obrotu środki spożywcze z naruszeniem przepisów w zakresie oznakowania produktów. Powyższe działanie naruszało interesy konsumentów, ponieważ                        byli oni nienależycie informowani o środku spożywczym. Wskazać  należy,  iż wykryte w toku kontroli nieprawidłowości są niezwykle istotne z punktu widzenia potencjalnego konsumenta i mogą mieć wpływ na jego decyzję w przedmiocie zakupu towaru. 

 Ponadto zaznaczyć należy, iż podmiot kontrolowany poprzez użycie  nazwy „Masło”                   na platformie sprzedażowej w stosunku do produktu- „Pasta z orzechów ziemnych z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”, która nie jest przetworem mlecznym niewątpliwie dopuścił się jego zafałszowania. 

Zakres naruszenia w niniejszym przypadku również jest wysoki. Zarówno w przypadku naruszenia art. 40 a ust. 1 pkt 3 ustawy o jhars oraz art. 40 a ust. 1 pkt 4 ustawy o jhars.

Bezsprzecznie w/w produkty były oznakowane niezgodnie z obowiązującymi przepisami. Zastosowany sposób oznakowania w/w produktów naruszał  prawo konsumentów do rzetelnej informacji o produkcie. Konsument nie był należycie informowany w przedmiocie ich tożsamości.

Uwzględniając dotychczasową działalność podmiotu kontrolowanego na rynku, należy stwierdzić, iż Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej w ciągu ostatnich                           24 miesięcy przed dniem wszczęcia postępowania kontrolnego w niniejszej sprawie nie wymierzał podmiotowi kontrolowanemu żadnych kar pieniężnych z tytułu wprowadzenia do obrotu produktów niewłaściwej jakości handlowej.
Odnosząc się do wielkości obrotów oraz przychodu kontrolowanego przedsiębiorcy,  wskazać należy, iż podmiot kontrolowany udzielił informacji  w przedmiotowym zakresie.
Całkowita wartość zakwestionowanych w związku z kontrolą produktów wynosi 544,13 zł. Na wysokość w/w sumy składa się kwota: 94,43 zł (z tytułu naruszenia art. 40 a ust. 1 pkt 4 ustawy  o jhars) oraz 449,70 zł (z tytułu naruszenia art. 40 a ust. 1 pkt 3 ustawy o jhars).   
Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej wymierzając karę                               w wysokości 1.500,00 zł (1.000,00 zł tytułu naruszenia art. 40a ust.1 pkt 4 ustawy o jhars                        oraz  500,00 zł z tytułu naruszenia art. 40a ust. 1 pkt 3 ustawy o jhars) uwzględnił powyższe przesłanki, jak również odniósł się do art. 17 ust. 2 rozporządzenia nr 178/2002, który stanowi,                    iż zastosowana kara powinna być skuteczna, odstraszająca oraz proporcjonalna. Wskazać należy,    iż produkt „Pasta z orzechów ziemnych z kawałkami orzechów „PAN ORZECH”, nie odpowiadał jakości handlowej  i był jednocześnie zafałszowany. W związku z powyższym, sankcję z tytułu wprowadzenia  do obrotu  w/w produktu wymierzono na podstawie art. 40  a ust. 1 pkt 4 ustawy               o jhars.

Wobec powyższego Świętokrzyski Wojewódzki Inspektor Inspekcji Handlowej orzekł                  jak  w sentencji.
POUCZENIE
1. 
Zgodnie z art. 127 § 1 i 2 oraz art. 129 § 1 i 2 Kodeksu postępowania administracyjnego stronie postępowania służy odwołanie od niniejszej decyzji do Prezesa Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów. Odwołanie należy wnieść w terminie 14 dni od dnia doręczenia decyzji za pośrednictwem Świętokrzyskiego Wojewódzkiego Inspektora Inspekcji Handlowej  w Kielcach, ul. Sienkiewicza 76, 25-950 Kielce.
2.
Zgodnie z 40 a ust. 6 i 7 ustawy o jakości handlowej kary pieniężne stanowią dochód budżetu państwa i są wpłacane na rachunek bankowy Wojewódzkiego Inspektoratu Inspekcji Handlowej w Kielcach: NBP O/O KIELCE 42 1010 1238 0804 2222 3100 0000. Termin zapłaty kary pieniężnej wynosi 30 dni od dnia, w którym decyzja o wymierzeniu kary stała się ostateczna.
3.
Do należności pieniężnych nie uiszczonych w terminie stosuje się odpowiednio przepisy działu III Ustawy z dnia 29 sierpnia 1997.r – Ordynacja podatkowa ( Dz. U. z 2018r., poz. 800 z późn. zm.).
na oryginale właściwe podpisy
Otrzymują:
1. Dariusz Olearczyk przedsiębiorca prowadzący działalność gospodarczą pod firmą: DUKATEX Dariusz Olearczyk, ul. Bolesława Chrobrego nr 58, 25- 607 Kielce, adres do doręczeń: ul. Wesoła nr 37B, 25- 363 Kielce

2.   A/a.
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